СТРОГАНОВ (Строгонов) Александр Григорьевич [2 (12) XI 1699, д. Гордиевка, близ Нижнего Новгорода —7 (18) XI 1754, Москва].
Старший сын крупнейшего солепромышленника Г. Д. Строганова (1656—1715); вместе с братьями Н. Г. и С. Г. Строгановыми основал несколько железоделательных и медеплавильных заводов на Урале. В 1722 Петр I за помощь в годы Сев. войны возвел братьев Строгановых в баронское достоинство; С. был зачислен на государственную службу и получил в 1725 звание д. камергера; зачисление было номинальным: С. не участвовал в придворных церемониях и не получал жалованья. Позднее он был произведен в т. советники и генерал-поручики.
Образованный для своего времени человек, С. знал европ. языки, имел большую библиотеку и на досуге перевел с фр. несколько сочинений, в т. ч. трактат гол. юриста Г. Гроция «Об истине христианской веры» (1622) и поэму Дж. Мильтона «Потерянный рай» (1667) под загл. «Погубленный рай, чрез Иоанна Милтона героической поэмой представленный». Этот первый рус. перевод поэмы был выполнен в 1745 прозой с перевода Н.-Ф. Дюпре де Сен-Мора и сопровожден предисловием рус. переводчика, «Житием Иоанна Милтона вкратце» и примечаниями, основанными на материалах фр. издания. Объясняя свой выбор, С. писал, что в поэме Мильтона описано «бытие достоверное <...> о котором повествуется во Священном Писании». Перевод точен по отношению к фр. источнику, но изобилует славянизмами; С. вводил их целенаправленно, ссылаясь на пример «Святого Писания, которое на славянском языке обретается». «Погубленный рай...» не был издан; возможно, препятствия к опубликованию исходили от Синода, поскольку поэма Мильтона не вполне согласуется с ортодоксальным православием. Начальный отрывок был впосл. приведен в рецензии на перевод Амвросия Серебренникова «Потерянный рай» (СПб. вестн. 1780. Ч. 6. Июль). Серебренников использовал труд С. в своем переводе поэмы (1780). Списки перевода С. сохранились в БАН, РГБ, РНБ, СПбИИ РАН. Ю. Д. Левиным и А. О. Львовским опубликован по списку РНБ перевод кн. 1 и 9 поэмы (см.: История переводной лит. Т. 2 (1996)).
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